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22.12.2006ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗL 367/77

РЕШЕНИЕ 2006/1000/ОВППС НА СЪВЕТА
от 11 декември 2006 година

за изпълнение на Съвместно действие 2002/589/ОВППС с оглед приноса на Европейския съюз в борбата
срещу дестабилизиращото натрупване и разпространение на леко стрелково и малокалибрено оръжие

в Латинска Америка и Карибите

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Съвместно действие 2002/589/ОВППС на Съвета
от 12 юли 2002 г. относно приноса на Европейския съюз в бор-
бата срещу дестабилизиращото натрупване и разпространение на
леко стрелково и малокалибрено оръжие и за отмяна на Съвместно
действие 1999/34/ОВППС (1), и по-специално членове 6 и 7 от
него във връзка с член 23, параграф 2, второ тире от Договора за
Европейския съюз,

като има предвид, че:

(1) Решения 2001/200/ОВППС (2) и 2003/543/ОВППС (3) на
Съвета, допринесоха за борбата срещу неконтролираното
натрупване и разпространение на леко стрелково и
малокалибрено оръжие, което представлява заплаха за мира
и безопасността и намалява перспективата за устойчиво
развитие, inter alia, в Латинска Америка и Карибите, посред-
ством Регионалния център за мир, разоръжаване и развитие
на Обединените нации в Латинска Америка и Карибите
(UN-LiREC) в Лима, действащ от името на Департамента по
въпросите на разоръжаването на Обединените нации
(DDA).

(2) От 2001 г. финансовата помощ на Европейския съюз е била
ефективна в осигуряването на курсове за обучение на орга-
ните за принудително прилагане на закона и членовете на
парламента в региона и техните съветници по въпросите на
законодателството, свързано с огнестрелните оръжия, раз-
работването на база данни, както и унищожаването на оръ-
жия и управлението на запаси. За да завършат тези дейно-
сти, UN-LiREC и DDA са призовавали за по-нататъшно и
окончателно съдействие от Европейския съюз.

(3) Поради това Европейският съюз възнамерява да завърши
своя финансов принос за дейностите на UN-LiREC. Това
следва да бъде последната помощ на Европейския съюз към
тези дейности,

РЕШИ:

Член 1

1. Европейският съюз завършва своя принос към UN-LiREC за
борбата срещу дестабилизиращото натрупване и разпространение
на леко стрелково и малокалибрено оръжие в Латинска Америка
и Карибите.

2. За целите на параграф 1 Европейският съюз подпомага
UN-LiREC в:

а) поддържането на националната собственост върху дейностите,
свързани с Програмата за действие на Обединените нации за
предотвратяване, борба и премахване на незаконната търговия
с леко стрелково и малокалибрено оръжие във всички нейни
аспекти;

б) свързването на тези дейности с подобни инициативи, пред-
приети от държавите-членки, и

в) разработването на комплекти от най-добри практики за обуче-
ние за други райони в света, като Африка иЮгоизточна Европа.

Подробно описание на действията е изложено в приложението.

3. По отношение на помощта на Европейския съюз към упомена-
тите в приложението дейности се осигурява адекватна прозрачност
в съответствие с предвидените в настоящото решение условия,
включително чрез подходящи мерки, предприемани от UN-LiREC.

Член 2

1. Референтната финансова сума, предвидена за целите, посочени
в член 1, е EUR 700 000.

2. За целите на настоящото решение Комисията сключва финан-
сово споразумение с DDA, от името на който действа UN-LiREC,
относно условията за използването на помощта на Европейския
съюз, която е под формата на безвъзмездни средства. Финансовото
споразумение предвижда UN-LiREC/DDA да представи подходящ
отчет и да осигури прозрачност на приноса на Европейския съюз
към проекта, подхождащи на неговия размер.

(1) ОВ L 191, 19.7.2002 г., стр. 1.
(2) ОВ L 72, 14.3.2001 г., стр. 1.
(3) ОВ L 185, 24.7.2003 г., стр. 59.

18/т. 6 BG Официален вестник на Европейския съюз 63



3. Комисията следи за правилното използване на приноса на
Европейския съюз. За целта на Комисията се възлага задачата по
контрола и оценката на финансовите аспекти на изпълнението на
настоящото решение.

4. Управлението на разходите, финансирани от общия бюджет на
Европейския съюз, предвидени в параграф 1, се подчинява на про-
цедурите и правилата на Общността, които се прилагат по отно-
шение на бюджетните въпроси, с изключение на това, че никое
предварително финансиране не остава собственост на Общността.
Това управление се осъществява съгласно разпоредбите на Финан-
совото и административно рамково споразумение между Европей-
ската общност и Организацията на обединените нации от 29 април
2003 г.

Член 3

1. Председателството, подпомогнато от генералния секретар на
Съвета/върховния представител за ОВППС, отговаря за изпълне-
нието на настоящото решение и докладва за това пред Съвета.
Комисията е изцяло обвързана с тези задачи, и по-специално оси-
гурява информация за изпълнението на техните финансови
аспекти.

2. Комисията представя пред съответните органи на Съвета
редовни доклади в съответствие с член 2, параграф 2. Тази инфор-

мация ще се базира по-специално на редовни доклади, които се
осигуряват от UN-LiREC/DDA съгласно договорните отношения с
Комисията, посочени в член 2, параграф 2.

Член 4

Настоящото решение влиза в сила в деня на неговото приемане. То
изтича 12 месеца след сключването на финансовото споразумение,
посочено в член 2, параграф 2.

Член 5

Настоящото решение се публикува в Официален вестник на
Европейския съюз.

Съставено в Брюксел на 11 декември 2006 година.

За Съвета

Председател

E. TUOMIOJA
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Проект за обучение на обучаващи и база данни, трета фаза

Третата и последна фаза на проекта на UN-LiREC се състои от две главни групи дейности. Първата е свързана с
продължаването на вече започналите дейности, докато втората група от дейности се състои от прилагането на работата,
разработена от UN-LiREC по отношение на свързаните дейности, предприети в Европа в подкрепа на политиката на
Европейския съюз в Югоизточна Европа и други райони на света, като Африка.

Първа група дейности

1. Обучение на обучаващите

1.1. Подкрепа за националните курсове за обучение на разследващи техники посредством длъжностни лица от
изпълнителната власт, предварително обучени от UN-LiREC.

1.2. Подкрепа за развиването на Регионалния център за обучение по обществена сигурност, създаден от Бразилия,
който има за цел да координира бъдещите регионални дейности за курсове за обучение; и

1.3. Провеждане на курсове за обучение за напреднали по разузнаване и международно сътрудничество.

2. Бази данни, отнасящи се до огнестрелните оръжия

2.1. По-нататъшно развитие на базите данни на Административната система за леко стрелково и малокалибрено
оръжие (SALSA); и

2.2. Интегриране на SALSA в други бази данни на органите по принудителното прилагане на закона в региона.

3. Инициатива за парламентарен обмен

3.1. Продължаване на курсовете за обучение за членове на парламента в региона; и

3.2. Техническа помощ за реформата на законодателството за огнестрелните оръжия.

4. Унищожаване на оръжия и управление на запасите

4.1. Продължаване на работата по подкрепа на унищожаването на оръжия и управление на запасите; и

4.2. Подкрепа за националните програми за унищожаване.

Втора група дейности

Свързване на дейностите за Латинска Америка и Карибите с дейностите, свързани с Европа, и размяна на знания и опит,
които осигуряват синергизъм между действията в Латинска Америка и Карибите и други райони на света.

1. Оценка на европейското законодателство за огнестрелните оръжия и популяризиране на Кодекса на Европейския
съюз за поведение при контрола на износа на оръжие, за идентифициране на направените изводи за
усъвършенстване на латиноамериканското и карибското законодателство: предложено сътрудничество с
Европейския парламент.

2. Разширяване и адаптиране на база данни на системата SALSA за включване на обмен на информация между
държавите-членки, така че да се улеснят координацията и сътрудничеството между двата региона: предложено
сътрудничество с други организации, които работят по въпроса за незаконния трафик на огнестрелни оръжия, като
националните организации за принудително прилагане на закона и Europol.

3. Адаптиране на материалите от курсовете за обучение, разработени от UN-LiREC за нуждите и възможностите на
страни от други райони на света, така че постигнатият опит да бъде увеличен.

4. Оценка на състоянието на прилагането и идентифициране на възможности за съчетаване на препоръките, направени
от държавните и правителствените ръководители от Латинска Америка, Карибите и Европа, засягащи въпроса за
огнестрелните оръжия, на конференциите в Рио де Жанейро, Мадрид и Мексико, и особено идентифициране на
Декларациите от конференциите, засягащи горепосочените дейности.

Дейностите ще приключат с осъществяването на Общ команден пост (ОКП), регионален център за операции към
Регионалния център за обучение по обществена сигурност в град Бразилия, Бразилия, който да координира обучението
във връзка с огнестрелните оръжия и други дейности с работата на около 3000 длъжностни лица в 33 страни. Към
края на 2007 г. цялостната програма на курса за обучение ще бъде прехвърлена от UN-LiREC в ОКП и в отделни страни,
за да се улесни националната собственост. ОКПще служи също като център за свързване на настоящата мрежа от органи
по принудително прилагане на закона с други райони.
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